
NECK TURNER PILOT - FORSTER PRODUCTS, INC. #284 NECK
TURNER PILOT FOR 0.284" BULLETS

This neck turning attachment is used on the Forster Case Trimmer to turn
concentric and uniform necks easily and accurately. Attachment includes carbide
cutter, hand fed cam to control speed of cut, and mechanical stop to control
length of cut. Works on Forster Case Trimmers only. This tool requires outside
neck turning pilots for applicable caliber (cannot use trimmer pilots). The pilots do
not fit Forster Hand Held Outside Neck Turning Tool.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. #284 NECK TURNER PILOT FOR 0.284" BULLETS
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749000988
Mfr. No.: OT2284
Caliber: 284 Caliber,7mm
Diameter (in): 0.2815
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 757253005176

Item details

Made in USA
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NECK TURNER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC.
#284 Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den NECK TURNER PILOT von Forster Products, Inc. entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Nackenbearbeitungsaufsatzes
für den Forster Hülsenfräser zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
beschrieben.
Gehe sorgfältig mit dem Nackenbearbeitungsaufsatz um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Benutzung.
Wenn du Mängel feststellst, verwende das Produkt nicht und kontaktiere Forster Products, Inc. für
Unterstützung.
Befolge alle lokalen Vorschriften zur Verwendung und Entsorgung von Werkzeugen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du den
Nackenbearbeitungsaufsatz verwendest.
Stelle sicher, dass der Forster Hülsenfräser sicher montiert und stabil ist, bevor du den
Nackenbearbeitungsaufsatz anbringst.
Vermeide lockere Kleidung und Schmuck, die sich in der Maschine verfangen könnten.
Halte Hände oder Finger während des Betriebs des Werkzeugs nicht in der Nähe des Schneiders.
Verwende nur die empfohlenen AußenNackenbearbeitungsPiloten für dein spezifisches Kaliber; benutze
keine TrimmerPiloten.
Achte auf den mechanischen Anschlag, um die Schnittlänge zu steuern; stelle sicher, dass er vor der
Benutzung korrekt eingestellt ist.
Versuche nicht, den Nackenbearbeitungsaufsatz oder seine Komponenten zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Forster Hülsenfräser vor der Installation vom Stromnetz getrennt ist.
Befestige den Nackenbearbeitungsaufsatz sicher am Fräser gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, dass der HartmetallSchneider korrekt installiert und festgezogen ist.
Stelle das manuell geführte Rad ein, um die gewünschte Schnittgeschwindigkeit zu bestimmen.

Nutzung:

Schließe den Forster Hülsenfräser an und schalte ihn ein.
Führe die Hülse langsam und gleichmäßig in den Nackenbearbeitungsaufsatz ein.
Überwache den Schneidvorgang, um sicherzustellen, dass die Nacken gleichmäßig bearbeitet werden.
Sobald die gewünschte Länge erreicht ist, benutze den mechanischen Anschlag, um ein
Überbearbeiten zu verhindern.
Schalte den Fräser aus und ziehe den Stecker nach der Benutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Nackenbearbeitungsaufsatz und alle abgenutzten Komponenten gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsvorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll; informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen, Bedenken oder Sicherheitsanfragen bezüglich des NECK TURNER PILOT, konsultiere bitte die
Kontaktdaten, die vom Hersteller bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um
eine effiziente Unterstützung zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität. Viel Spaß
beim verantwortungsvollen Gebrauch deines NECK TURNER PILOT!
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NECK TURNER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC.
#284 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the NECK TURNER PILOT by Forster Products, Inc. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your neck turning attachment for the Forster Case Trimmer.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Always handle the neck turning pilot with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects, do not use the product and contact Forster Products, Inc. for assistance.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when using
the neck turning pilot.
Ensure that the Forster Case Trimmer is securely mounted and stable before attaching the neck turning pilot.
Avoid loose clothing and jewelry that could get caught in the machinery.
Do not place hands or fingers near the cutter while the tool is in operation.
Use only the recommended outside neck turning pilots for your specific caliber; do not use trimmer pilots.
Be aware of the mechanical stop to control the length of cut; ensure it is set correctly before use.
Do not attempt to modify or alter the neck turning pilot or its components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the Forster Case Trimmer is unplugged before installation.
Attach the neck turning pilot securely to the trimmer according to the manufacturer's instructions.
Check that the carbide cutter is properly installed and tightened.
Adjust the handfed cam to set the desired speed of cut.

Usage:

Plug in the Forster Case Trimmer and turn it on.
Feed the case into the neck turning pilot slowly and steadily.
Monitor the cutting process to ensure the necks are turning uniformly.
Once the desired length is achieved, use the mechanical stop to prevent overcutting.
Turn off the trimmer and unplug it after use.

Disposal Instructions
Dispose of the neck turning pilot and any worn components in accordance with local waste disposal
regulations.
Do not dispose of the product in household waste; check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the NECK TURNER PILOT, please refer to the contact
information provided by the manufacturer. Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy using your NECK TURNER
PILOT responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del NECK
TURNER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC. #284

Introducción
Gracias por elegir el NECK TURNER PILOT de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu accesorio para el torneado de cuellos en el
Forster Case Trimmer. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito previsto según se describe en este manual.
Maneja el neck turning pilot con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Si notas algún defecto, no utilices el producto y contacta a Forster Products, Inc. para obtener asistencia.
Cumple con todas las regulaciones locales relacionadas con el uso y la eliminación de herramientas y
accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad y guantes al utilizar el
neck turning pilot.
Asegúrate de que el Forster Case Trimmer esté montado de manera segura y estable antes de acoplar el
neck turning pilot.
Evita la ropa suelta y las joyas que puedan quedar atrapadas en la maquinaria.
No coloques las manos o los dedos cerca del cortador mientras la herramienta esté en funcionamiento.
Usa únicamente los pilots de torneado de cuellos exteriores recomendados para tu calibre específico; no
utilices pilots para trimmers.
Ten en cuenta el tope mecánico para controlar la longitud de corte; asegúrate de que esté ajustado
correctamente antes de usarlo.
No intentes modificar o alterar el neck turning pilot o sus componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el Forster Case Trimmer esté desconectado antes de la instalación.
Acopla el neck turning pilot de forma segura al trimmer de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Verifica que el cortador de carburo esté correctamente instalado y apretado.
Ajusta el cam controlado manualmente para establecer la velocidad de corte deseada.

Uso:

Enchufa el Forster Case Trimmer y enciéndelo.
Introduce el cartucho en el neck turning pilot lentamente y de manera constante.
Monitorea el proceso de corte para asegurarte de que los cuellos se estén torneando de manera
uniforme.
Una vez que se logre la longitud deseada, utiliza el tope mecánico para evitar el sobrecorte.
Apaga el trimmer y desconéctalo después de usarlo.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el neck turning pilot y cualquier componente desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica; verifica las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta, inquietud o consulta de seguridad relacionada con el NECK TURNER PILOT, consulta la
información de contacto proporcionada por el fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para una
asistencia eficiente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad. ¡Disfruta usando tu
NECK TURNER PILOT de manera responsable!
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GUIDE DE SÉCURITÉ DU PILOTE DE TOURNAGE DE
COL FORSTER PRODUCTS, INC. #284

Introduction
Merci d'avoir choisi le PILOTE DE TOURNAGE DE COL de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre accessoire de tournage de col pour la
machine à couper Forster. Veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce manuel.
Manipulez toujours le pilote de tournage de col avec soin pour éviter les blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si vous remarquez des défauts, ne pas utiliser le produit et contactez Forster Products, Inc. pour assistance.
Suivez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils et accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés tels que des lunettes de sécurité
et des gants lors de l'utilisation du pilote de tournage de col.
Assurezvous que la machine à couper Forster est solidement fixée et stable avant de fixer le pilote de
tournage de col.
Évitez les vêtements amples et les bijoux qui pourraient se coincer dans la machine.
Ne placez pas vos mains ou vos doigts près du cutter pendant que l'outil est en fonctionnement.
Utilisez uniquement les pilotes de tournage de col externes recommandés pour votre calibre spécifique ; ne
pas utiliser de pilotes de coupe.
Soyez conscient de la butée mécanique pour contrôler la longueur de coupe ; assurezvous qu'elle est
correctement réglée avant utilisation.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le pilote de tournage de col ou ses composants.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Assurezvous que la machine à couper Forster est débranchée avant l'installation.
Fixez le pilote de tournage de col de manière sécurisée à la machine selon les instructions du fabricant.
Vérifiez que la fraise en carbure est correctement installée et serrée.
Ajustez le levier alimenté à la main pour régler la vitesse de coupe désirée.

Utilisation :

Branchez la machine à couper Forster et allumezla.
Alimentez le cas dans le pilote de tournage de col lentement et régulièrement.
Surveillez le processus de coupe pour vous assurer que les cols tournent uniformément.
Une fois la longueur désirée atteinte, utilisez la butée mécanique pour éviter de trop couper.
Éteignez la machine et débranchezla après utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez le pilote de tournage de col et tous les composants usés conformément aux réglementations locales
en matière d'élimination des déchets.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ; vérifiez les options de recyclage dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question, préoccupation ou demande de sécurité concernant le PILOTE DE TOURNAGE DE COL,
veuillez consulter les informations de contact fournies par le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit
prêts pour une assistance efficace.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Profitez de l'utilisation
responsable de votre PILOTE DE TOURNAGE DE COL !
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NECK TURNER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC.
#284 Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il NECK TURNER PILOT di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo accessorio per tornire il collo per il Trimmer per
Cartucce Forster. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Maneggia sempre il neck turning pilot con attenzione per evitare infortuni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se noti difetti, non utilizzare il prodotto e contatta Forster Products, Inc. per assistenza.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento di strumenti e accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi il neck turning pilot.
Assicurati che il Forster Case Trimmer sia montato in modo sicuro e stabile prima di attaccare il neck turning
pilot.
Evita abbigliamento e gioielli larghi che potrebbero impigliarsi nella macchina.
Non posizionare mani o dita vicino al cutter mentre lo strumento è in funzione.
Usa solo i piloti esterni per la tornitura del collo raccomandati per il tuo calibro specifico; non utilizzare i piloti
per trimmer.
Fai attenzione all'arresto meccanico per controllare la lunghezza del taglio; assicurati che sia impostato
correttamente prima dell'uso.
Non tentare di modificare o alterare il neck turning pilot o i suoi componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il Forster Case Trimmer sia scollegato prima dell'installazione.
Attacca il neck turning pilot in modo sicuro al trimmer secondo le istruzioni del produttore.
Controlla che il cutter in carburo sia correttamente installato e serrato.
Regola la camma a mano per impostare la velocità di taglio desiderata.

Uso:

Collega il Forster Case Trimmer e accendilo.
Inserisci lentamente e stabilmente la cartuccia nel neck turning pilot.
Monitora il processo di taglio per assicurarti che i colli stiano ruotando uniformemente.
Una volta raggiunta la lunghezza desiderata, utilizza l'arresto meccanico per evitare di tagliare troppo.
Spegni il trimmer e scollegalo dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il neck turning pilot e eventuali componenti usurati in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici; controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda, preoccupazione o richiesta di sicurezza riguardante il NECK TURNER PILOT, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti
per un'assistenza efficiente.

Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità. Goditi l'uso
responsabile del tuo NECK TURNER PILOT!
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NECK TURNER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC.
#284 Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NECK TURNER PILOT od Forster Products, Inc. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie akcesorium do
obracania szyjki na nożu do ładowania Forster. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Zawsze obchodź się z pilotem do obracania szyjki ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady, nie używaj produktu i skontaktuj się z Forster Products, Inc. w celu
uzyskania pomocy.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użytkowania i utylizacji narzędzi oraz akcesoriów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze nosić odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice podczas
używania pilota do obracania szyjki.
Upewnij się, że nóż do ładowania Forster jest stabilnie zamocowany przed zamocowaniem pilota do
obracania szyjki.
Unikaj luźnej odzieży i biżuterii, które mogą zostać wciągnięte w maszynę.
Nie wkładaj rąk ani palców w pobliże narzędzia tnącego, gdy urządzenie jest włączone.
Używaj wyłącznie zalecanych zewnętrznych pilotów do obracania szyjki dla swojego konkretnego kalibru; nie
używaj pilotów do noża.
Zwracaj uwagę na mechaniczny ogranicznik do kontrolowania długości cięcia; upewnij się, że jest prawidłowo
ustawiony przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać pilota do obracania szyjki lub jego komponentów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że nóż do ładowania Forster jest odłączony przed instalacją.
Zamocuj pilot do obracania szyjki na nożu zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy węglikowy nóż jest prawidłowo zainstalowany i dokręcony.
Dostosuj ręcznie podawany mechanizm, aby ustawić pożądaną prędkość cięcia.

Użytkowanie:

Podłącz nóż do ładowania Forster i włącz go.
Powoli i równomiernie wprowadź łuskę do pilota do obracania szyjki.
Monitoruj proces cięcia, aby upewnić się, że szyjki obracają się równomiernie.
Po osiągnięciu pożądanej długości użyj mechanicznego ogranicznika, aby zapobiec nadmiernemu
cięciu.
Po zakończeniu wyłącz nóż i odłącz go od zasilania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pilot do obracania szyjki oraz wszelkie zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych; sprawdź możliwości recyklingu w swoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań, wątpliwości lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa związanych z NECK
TURNER PILOT, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez producenta. Upewnij
się, że masz pod ręką szczegóły produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
Ciesz się odpowiedzialnym użytkowaniem swojego NECK TURNER PILOT!
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NECK TURNER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC.
#284 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit NECK TURNER PILOTin Forster Products, Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
varmistaaksesi kaulan kääntäjäliittimesi turvallisen ja tehokkaan käytön Forster Case Trimmerin kanssa. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Käsittele kaulan kääntäjäliitintä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja, älä käytä tuotetta ja ota yhteyttä Forster Products, Inc:iin saadaksesi apua.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä työkalujen ja tarvikkeiden käytössä ja hävittämisessä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina asianmukaista henkilönsuojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, kaulan
kääntäjäliitintä käyttäessäsi.
Varmista, että Forster Case Trimmer on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen kaulan kääntäjäliittimen
kiinnittämistä.
Vältä löysiä vaatteita ja koruja, jotka voivat jäädä koneistoon kiinni.
Älä laita käsiä tai sormia leikkuuterän lähelle, kun työkalu on käytössä.
Käytä vain suositeltuja ulkoisia kaulan kääntöpilotteja tietylle kaliiperillesi; älä käytä trimmeripilotteja.
Ole tietoinen mekaanisesta pysäyttimestä, jolla hallitaan leikkauksen pituutta; varmista, että se on asetettu
oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa kaulan kääntäjäliitintä tai sen osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että Forster Case Trimmer on irrotettu sähköverkosta ennen asennusta.
Kiinnitä kaulan kääntäjäliitin tukevasti trimmeriin valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että karbiditerä on asennettu ja tiukattu oikein.
Säädä käsin syötettävä kammanta leikkauksen nopeuden asettamiseksi.

Käyttö:

Kytke Forster Case Trimmer päälle ja kytke se sähköverkkoon.
Syötä hylsy kaulan kääntäjäliittimen läpi hitaasti ja tasaisesti.
Seuraa leikkausprosessia varmistaaksesi, että kaulat kääntyvät tasaisesti.
Kun haluttu pituus on saavutettu, käytä mekaanista pysäytintä estämään liiallista leikkaamista.
Kytke trimmeri pois päältä ja irrota se sähköverkosta käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaulan kääntäjäliitin ja kaikki kuluneet osat paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana; tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä, huolenaiheita tai turvallisuuskysymyksiä NECK TURNER PILOTista, ota yhteyttä
valmistajan antamaan yhteystietoon. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina, jotta saat tehokasta apua.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää. Nauti NECK TURNER
PILOTin vastuullisesta käytöstä!
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NECK TURNER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC.
#284 Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt NECK TURNER PILOT från Forster Products, Inc. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa säker och effektiv användning av din halsbearbetningsanordning för Forster Case Trimmer.
Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Hantera alltid halsbearbetningspiloten med omsorg för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Om du märker några defekter, använd inte produkten och kontakta Forster Products, Inc. för hjälp.
Följ alla lokala regler och förordningar angående användning och avfallshantering av verktyg och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du använder
halsbearbetningspiloten.
Se till att Forster Case Trimmer är ordentligt monterad och stabil innan du fäster halsbearbetningspiloten.
Undvik lösa kläder och smycken som kan fastna i maskineriet.
Placera inte händer eller fingrar nära skärverktyget medan verktyget är i drift.
Använd endast de rekommenderade outside neck turning pilots för din specifika kaliber; använd inte
trimmerpiloter.
Var medveten om den mekaniska stoppanordningen för att kontrollera skärlängden; se till att den är korrekt
inställd innan användning.
Försök inte att modifiera eller förändra halsbearbetningspiloten eller dess komponenter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att Forster Case Trimmer är urkopplad innan installation.
Fäst halsbearbetningspiloten ordentligt på trimmern enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att hårdmetallskäraren är korrekt installerad och åtdragen.
Justera den handmatade kammen för att ställa in önskad skärhastighet.

Användning:

Anslut Forster Case Trimmer och slå på den.
Mata in hylsan i halsbearbetningspiloten långsamt och jämnt.
Övervaka skärprocessen för att säkerställa att halsarna bearbetas enhetligt.
När önskad längd har uppnåtts, använd den mekaniska stoppanordningen för att förhindra
överbearbetning.
Stäng av trimmern och koppla ur den efter användning.

Avfallsanvisningar
Kassera halsbearbetningspiloten och eventuella slitna komponenter i enlighet med lokala
avfallshanteringsregler.
Kassera inte produkten i hushållsavfall; kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor, bekymmer eller säkerhetsförfrågningar angående NECK TURNER PILOT, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av tillverkaren. Se till att du har produktens detaljer redo för effektiv hjälp.



Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet. Njut av att använda din
NECK TURNER PILOT på ett ansvarsfullt sätt!
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NECK TURNER PILOT FORSTER PRODUCTS, INC.
#284 Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili NECK TURNER PILOT od společnosti Forster Products, Inc. Tento průvodce obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho nástroje pro otáčení krku na
Forster Case Trimmer. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto manuálu.
Vždy manipulujte s nástrojem pro otáčení krku opatrně, aby nedošlo k úrazu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli vady, výrobek nepoužívejte a kontaktujte Forster Products, Inc. pro pomoc.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání nástroje pro otáčení krku.
Zajistěte, aby byl Forster Case Trimmer bezpečně upevněn a stabilní před připojením nástroje pro otáčení
krku.
Vyhněte se volnému oblečení a šperkům, které by se mohly zachytit v mechanismech.
Nedávejte ruce nebo prsty blízko řezačky, když je nástroj v provozu.
Používejte pouze doporučené venkovní piloty pro otáčení krku pro váš specifický kalibr; nepoužívejte piloty
trimmeru.
Buďte si vědomi mechanické zarážky pro kontrolu délky řezu; zajistěte, aby byla správně nastavena před
použitím.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit nástroj pro otáčení krku nebo jeho komponenty.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byl Forster Case Trimmer odpojen od elektrické sítě před instalací.
Bezpečně připevněte nástroj pro otáčení krku k trimmeru podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je karbidový řezák správně nainstalován a utažen.
Nastavte ručně ovládanou kamečku pro požadovanou rychlost řezu.

Použití:

Zapněte Forster Case Trimmer a připojte ho k elektrické síti.
Pomalu a rovnoměrně vkládejte náboj do nástroje pro otáčení krku.
Sledujte proces řezání, abyste zajistili, že se krky otáčejí rovnoměrně.
Jakmile dosáhnete požadované délky, použijte mechanickou zarážku k prevenci přerušení.
Po použití vypněte trimmer a odpojte ho od elektrické sítě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nástroj pro otáčení krku a jakékoli opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy o
likvidaci odpadu.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy, obavy nebo bezpečnostní dotazy týkající se NECK TURNER PILOT, prosím, obraťte se na
kontaktní informace uvedené výrobcem. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.



Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou. Užijte si
odpovědné používání vašeho NECK TURNER PILOT!


